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USER’'S MANUAL

ARTICA
SHAKE

ANC HEADPHONE
COMPATIBLE WITH
BLUETOOTH

Welcome to use these
Bluetooth headphone,
Artica Shake. Please

read this user’s manual

carefully before using it.

OVERVIEW

Microphone

ANC button

Press to activate / deactivate
3 ANCLED

Green - Activated

Switched off - Deactivated
USB charging port

N

[CINN

Previous track, press and hold
Reduce volume, short press

6 On/Off

Play / Pause

Next track, press and hold
Raise volume, short press

On / off LED indicator

~
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ENGLISH

CHARGE STATUS

First time charging

Before you use these Bluetooth headphone, please charge the
battery fully.

Charging indicator light

Charging - LED for charging is a fixed red light
Charged - Off

(2 )

LT

Warning:
1. The battery is recyclable.

2. Do not dispose of the battery in fire, as it may cause
explosion.



USER’'S MANUAL

PAIRING HEADPHONE WITH
BLUETOOTH DEVICES

ENTER THE PAIRING MODE AGAIN

To switch on, press for 2
seconds

Bue G- e XL Red

Blue
The blue and red LEDs flash
simultaneously

Press for 2 seconds to switch
it off

Press for 5 seconds to switch
iton

NGS Artica Shake

Press NGS Artica Shake on the
mobile’s Bluetooth options

The blue LED flashes every
12 seconds to indicate that it
is paired




ENGLISH

RESET

Delete the NGS Artica Shake
device from the mobile

Press for 2 seconds to switch
it off

Press for 5 seconds to switch
iton

Bue G- e XL Red

Blue
The blue and red LEDs flash
simultaneously

>
\‘

Keep the + and - buttons
pressed down for 10 seconds

<~
ENOL JOMU)
The LED will flash 3 times

and will turn itself off after 2
seconds




USER’'S MANUAL

MULTIFUNCTION BUTTON

CONTROLS

HOW TO USE

(.)@@C\)‘

Press for 2 seconds

to switch on or off

,@@Q‘

Press once to

play or pause

1« @ @%@

[44] ®@@)‘

Press for 2 seconds to go back

or forward through the tracks

“ @ @‘@

. @ ooy

Press once to lower

or raise the volume

W @ %ﬁ

o g

Press once to activate or deactivate the ANC mode

()



ENGLISH

SPECIFICATIONS

Headphones

Speaker: @ 40mm

Impedance: 32 Ohm

Input power: DC 5V, USB-C

Battery: 400mAh lithium polymer
Charge time: 3 hours

True immersive noise cancellation
Digital hybrid noise cancelling 15-20dB
3-mic superior technology

Low latency

WARRANTY

Limited warranty. NGS warrants that any hardware products
accompanying this documentation shall be free from significant
defects in material and workmanship for a period of two (2)
years, three (3) years or five (5) years from the date of purchase.
NGS'’s limited warranty is non-transferable and is limited to the
original purchaser. This warranty gives you specific legal rights,
and you may also have other rights, which vary under local laws.

Battery warranty. The battery is a consumer product, and as
such it is under warranty for 12 months.

If at any time in the future you should need to
dispose of this product please note that:
Waste electrical products should not be disposed
of with household waste. Please recycle where
facilities exist.

I Check with your Local Authority or retailer for
recycling advice.
(Waste Electrical and Electronic Equipment
Directive)



MANUEL DE LUTILISATEUR

APERCU GENERAL

Microphone

ARTICA Bouton ANC
Appuyer pour activer/désactiver
SHAKE Voyant ANC

N

3
Vert - Activé
ANC HEADPHONE Eteint - Désactivé 1
gfx:-?ggl': WITH 4 Portde charge USB 2
5 Musique précédente, appuyer et maintenir 3
Réduire le volume, appuyer brievement
Merci d'utiliser le casque 6 32;?;;“59
Bluetooth, Artica Shake. ! - o 4
Lire attentivement le 7 Musique suivante, appuyer et maintenir 5
mode demploi avant Augmenter le volume, appuyer briévement 6
l'usage. 8 Voyant LED On/ Off 7
8



FRANCAIS

CHARGEMENT

Mettre en charge la premiére fois

S'assurer que la batterie soit complétement pleine avant
dutiliser le casque.

Voyant lumineux de charge

En charge - La LED pour la charge est une lumiére rouge fixe
Chargé - Eteint

QY9 Attention:

%

1. La batterie est recyclable.

2. Ne pas jeter la batterie dans le feu, elle pourrait
exploser.



MANUEL DE LUTILISATEUR

PAIRER LE CASQUES AVECLES
PERIPHERIQUES DU BLUETOOTH

ENTRER A NOUVEAU DANS LE
MODE D’APPAIRAGE

Pour allumer, appuyer pendant
2 secondes

Bleu ﬁ?* L] >X§ Rouge

Les voyants bleu et rouge
clignotent simultanément

Appuyer pendant 2 secondes
pour I'éteindre

Appuyer pendant 5 secondes
pour l'allumer

NGS Artica Shake

Appuyer sur NGS Artica Shake
dans les options Bluetooth de
votre téléphone

Le voyant bleu clignote toutes
les 12 secondes pour indiquer
qu'il est appairé




FRANCAIS

RESET

Retirer NGS Artica Shake de
votre téléphone

Appuyer pendant 2 secondes
pour I'éteindre

Appuyez pendant 5 secondes
pour l'allumer

Bleu ﬁ’ . >ﬁ Rouge

Les voyants bleu et rouge
clignotent simultanément

%

Maintenir les boutons + et -
pendant 10 secondes

I
N 0
ENOMAOMO
Le voyant va clignoter 3 fois et
va s'éteindre apres 2 secondes




MANUEL DE LUTILISATEU

R

COMMANDES DE BOUTON

MULTIFONCTION

MODE D’EMPLOI

(.)@@C\)‘

@ég@@%

Appuyer pendant 2 seconde:

s pour l'allumer ou I'éteindre

,@@Q‘

] @ @C)‘

Appuyer une fois pour lecture ou pause

1« @%@

> @ S

Appuyer pendant 2 secondes pour avancer ou revenir dans les morceaux

“ @ @‘@

. @ ooy

Appuyer une fois pour rédu

ire ou augmenter le volume

W @ %ﬁ

o g

Appuyer une fois pour activer ou désactiver le mode ANC

()



FRANCAIS

CARACTERISTIQUES

Casque

Haut-parleur : @ 40mm

Impédance : 32 Ohm

Puissance d'entrée : CC 5V, USB-C

Batterie : 400mAh lithium polymere

Temps de charge : 3 heures

Vraie réduction du bruit immersif
Suppression digitale hybride du bruit 15-20dB
Technologie supérieure a 3 micros

Faible latence

WINGs

GARANTIE

Garantie limitée. NGS certifie que tous les produits matériels
accompagnant cette documentation sont exempts de tous
défauts de fabrication et sont garantis pendant une période
de deux (2) ans, (3) ans ou (5) ans (selon le produit), a compter
de la date d'achat du produit. La garantie de NGS est limitée a
I'acheteur original et ne peut faire l'objet d’un transfert. Cette
garantie est exécutée sans préjudice des droits légitimes du
consommateur prévus par la loi.

Garantie de la batterie. La batterie est un consommable, et en
tant que telle sa garantie est de 12 mois.

Si dans l'avenir vous deviez vous débarrasser de
ce produit veuillez remarquer que :
Les déchets électriques ne doivent pas étre jetés
avec les déchets ménagers. Veuillez recycler les
produits dans une déchetterie.

I Consulter votre responsable local ou votre
revendeur pour un conseil sur le recyclage.
(Directive sur les déchets des équipements
électriques et électroniques)



MANUAL DE USUARIO

PRESENTACION GENERAL

Micréfono

ARTICA Botén ANC
Pulsar para activar / desactivar
SHAKE 3 LEDANC

Verde - Activado

N

ANC HEADPHONE Apagado - Desactivado 1
COMPATIBLE WITH
BLUETOOTH 4 Puerto USB de carga 2
5 Pista anterior, mantener pulsado 3
Bajar volumen, pulsacién corta
6 Encendido / Apagado

Le damos la bienvenida
para comenzar a utilizar
este auricular Bluetooth,
Artica Shake. Lea este
manual del usuario
detenidamente antes de
utilizarlo.

Reproduccion / Pausa

Siguiente pista, mantener pulsado
Subir volumen, pulsacion corta

Indicador LED de encendido/apagado

~
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ESPANOL

CARGA

Primera carga

Antes de utilizar estos auriculares, cargue la bateria
completamente.

Luz indicadora de carga

Cargando - LED de carga rojo fijo
Cargado - Apagado

(2 )

LT

Precaucion:

1. La bateria es reciclable.

2. No tire la bateria al fuego ya que podria causar una

explosion.

15



MANUAL DE USUARIO

CONECTAR LOS AURICULARES CON
DISPOSITIVOS BLUETOOTH

VOLVER A ENTRAREN EL MODO
EMPAREJAMIENTO

Pulsar durante 2 segundos
para encenderlo

Azul XX ﬁ Rojo

Los LED azul y rojo parpadean
simultaneamente

Pulsar durante 2 segundos
para apagarlo

Pulsar durante 5 segundos
para encenderlo

NGS Artica Shake

Pulsar NGS Artica Shake en
las opciones bluetooth del
dispositivo mévil

El LED azul parpadea cada 12
segundos para indicar que
esta emparejado




ESPANOL

REINICIALIZAR

Eliminar el dispositivo NGS
Artica Shake del dispositivo
movil

Pulsar durante 2 segundos
para apagarlo

Pulsar durante 5 segundos
para encenderlo

Azul XX ﬁ Rojo

Los LED azul y rojo parpadean
simultaneamente

>
\‘

Mantener pulsados los
botones +y — durante 10
segundos

K@ K@ O

EI LED parpadeara 3 veces
y se apagara al cabo de
2 segundos




MANUAL DE USUARIO

FUNCIONES BOTONES

MULTIFUNCION

(.)@@C\)‘

®

@®®@

Pulsar durante 2 segundos para encender o apagar

,@@Q‘

] D YD

Pulsar una vez para reproducir o pausar

1« @ @%@

> @ S

Pulsar durante 2 segundos para retroceder o avanzar de pista

“ @ @‘@

. @ ooy

Pulsar una vez para bajar o subir el volumen

W @ %ﬁ

Ko g

Pulsar una vez para activar o desactivar el modo ANC

MODO DE EMPLEO




ESPANOL

ESPECIFICACIONES

Headphones

Speaker: @ 40mm

Impedance: 32 Ohm

Input power: DC 5V, USB-C

Battery: 400mAh lithium polymer
Charge time: 3 hours

True immersive noise cancellation
Digital hybrid noise cancelling 15-20dB
3-mic superior technology

Low latency

WINGs

GARANTIA

Garantia limitada. NGS garantiza la ausencia de anomalias
importantes en lo referente a los materiales y fabricacion

de todos los productos de hardware suministrados con este
documento durante un periodo de (2) afios, (3) afios o (5)

anos (segun producto), a partir de la fecha de adquisicion del
producto. La garantia limitada de NGS es intransferible y protege
exclusivamente al comprador original. Esta garantia no afecta
alos derechos de que dispone el consumidor conforme a las
previsiones de esta ley.

Garantia de la bateria. La bateria es un consumible, y como tal,
la garantia de la misma es de 12 meses.

Si en el futuro tiene que desechar este producto,
tenga en cuenta que:
Los residuos de productos eléctricos no se tienen
que tirar con la basura doméstica. Reciclelo en las
instalaciones disponibles.

I Consulte a las Autoridades Locales o al
distribuidor para que le de instrucciones sobre
el reciclaje.
(Directiva sobre la eliminacion de Aparatos
Electrénicos y Eléctricos)



GEBRUIKERSHANDLEIDING

ALLGEMEINE PRESENTATION

Mikrofon

ARTICA ANC-Taste
Zum Aktivieren/Deaktivieren driicken
S H A K E 3 ANC-LED

Griin - Aktiviert

N

ANC HEADPHONE Ausgeschaltet - Deaktiviert 1
§‘._’6"E"§‘&',BTLHE WITH 4 USB-Ladeanschluss 2
5 Vorheriger Titel, driicken und gedriickt halten 3

Lautstérke reduzieren, kurz driicken

" . 6 Ein/Aus

Willkommen bei der Wiedergabe / Pause .
Benutzung des Bluetooth- N 8 " .

Headset, Artica Shake. 7 NachsgerTltel, i:irucken und gedruckt halten 5
Bitte lesen Sie dieses Lautstérke erhohen, kurz driicken 6
Benutzerhandbuch 8 Ein/Aus LED-Anzeige 7
vor der Verwendung 8
sorgfaltig.

20



DEUTSCH

LADEN

Erstes Laden

Vor der Verwendung dieses Bluetooth Headset laden Sie bitte die
Batterie voll auf.

Ladekontrollleuchte

LED beim Aufladen - leuchtet ununterbrochen Rot
Aufgeladen - Aus

QY Warnung:
t ; 1. Die Batterie ist recycelbar.

2. Entsorgen Sie die Batterie nicht im Feuer, dies kann

zu einer Explosion fiihren.

21



GEBRUIKERSHANDLEIDING

HEADSETS MIT BLUETOOTH-

GERATEN KOPPELN

PAIRING-MODUS

WECHSELN SIE ERNEUT IN DEN

Zum Einschalten 2 Sekunden
lang driicken

Blau ﬁ?* . >X§ Rot

Die blaue und rote LED blinken

gleichzeitig

Driicken Sie 2 Sekunden lang,
um es auszuschalten

Driicken Sie 5 Sekunden lang,
um es einzuschalten

NGS Artica Shake

Driicken Sie NGS Artica Shake
in den Bluetooth-Optionen
des Mobiltelefons

Die blaue LED blinkt alle 12
Sekunden, um anzuzeigen,
dass es gekoppelt ist

22




DEUTSCH

ZURUCKSETZEN

Entfernen Sie das NGS Artica
Shake Gerat vom Mobiltelefon

Driicken Sie 2 Sekunden lang,
um es auszuschalten

Driicken Sie 5 Sekunden lang,
um es einzuschalten

Blau ﬁ’ . >ﬁ Rot

Die blaue und rote LED blinken
gleichzeitig

TN

' co=0

%

Halten Sie die Tasten + und -
fir 10 Sekunden gedriickt

ENOL JOMU)
Die LED blinkt 3 Mal und

schaltet sich nach 2 Sekunden
aus

23



GEBRUIKERSHANDLEIDING

STEUERUNG DER

MULTIFUNKTIONSTASTEN

ANWENDUNG

(.)@@@‘

@ég@@%

Driicken Sie 2 Sekunden lang, um

das Gerét ein- oder auszuschalten

,@@Q‘

i @ @‘

Driicken Sie einmal zum

Abspielen oder Anhalten

1« @%@

> @ S

Driicken Sie 2 Sekunden lang, um zwischen den Titeln vor- oder zurlickzuspringen

“ @ @‘@

. @ ooy

Einmal driicken, um die Lautstarke zu verringern oder zu erhéhen

W @ %ﬁ

Ko g

Einmal driicken, um den ANC-Modus zu aktivieren oder zu deaktivieren

24
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DEUTSCH

SPEZIFIZIERUNG GARANTIE
Kopfhorer Begrenzte Garantie. NGS garantiert mit diesem Dokument
Lautsprecher: @ 40mm die Abwesenheit von wichtigen Stérungen in Bezug auf

Materialen und Herstellung den Hardware Produkten in einem

| :320h

mpedanz 320hm Zeitraum von (2), (3) oder (5) Jahren (je nach Produkt) nach dem
Eingangsspannung: DC 5V, USB-C Einkaufsdatum. Diese begrenzte Garantie ist nicht gegen die
Akku: 400mAh Lithium-Polymer Rechte des Benutzers durch Gesetz.

Ladezeit: 3 Stunden Garantie fiir den Akku. Der Akku ist ein Verbrauchsteil, und als

Echte immersive Gerduschunterdriickung solches hat er eine Garantie fiir 12 Monate.
Digitale Hybrid-Gerauschunterdriickung 15-20 dB

Hochwertige 3-Mikrofon-Technologie

Niedrige Latenz

Sollten Sie dieses Produkt spater einmal

entsorgen mussen, beachten Sie bitte, dass

elektrische Abfallprodukte nicht mit dem

Haushaltsmiill entsorgt werden diirfen. Bitte

flihren Sie das Produkt dem Recycling zu, sofern

eine entsprechende Einrichtung (Wertstoffhof)
I vorhanden ist.

Fragen Sie bei lhren Behérden vor Ort nach

Maglichkeiten zum Recycling.

(Richtlinie tiber Elektro- und Elektronik-Altgerate).

25



INSTRUZIONI D’'USO

PRESENTAZIONE GENERALE

Microfono

ARTICA Bottone ANC
Premi per attivare / disattivare
S H A K E 3 LEDANC

Verde - Attivato

N

ANC HEADPHONE Spento - Disattivato 1
COMPATIBLE WITH R
BLUETOOTH 4 Porta USB di ricarica 2
5 Traccia precedente, premi a lungo 3
Riduci il volume, premi brevemente
- . 6 On/Off
Yl.d.IaITIO il tngnvenuto per Play / Pause
iniziare a utilizzare questo X . .
auricolare Bluetooth, 7 Traccia successiva, premi a lungo

Alza il volume, premi brevemente
Indicatore LED On / Off

Artica Shake. Si prega di
leggere, attentamente,
questo manuale prima
dell'uso.

©

© N o U oA
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ITALIANO

RICARICA

Caricare la prima volta

Assicurarsi che la batteria sia completamente piena prima di
usare.

Indicatore luminoso di ricarica

In carica - LED diricarica & una luce rossa fissa
Caricato - Off

QY Attenzione:

%

1. La batteria é riciclabile.

2. Non buttare la batteria nel fuoco, potrebbe
esplodere.

27



INSTRUZIONI D’'USO

APPAIARE LE CUFFIE CON LE
PERIFERICHE DEL BLUETOOTH

INSERISCI DI NUOVO LA MODALITA

DI COLLEGAMENTO

Per accendere, premi per 2
secondi

Blu ﬁ* . >X§ Rosso

I LED blu e rosso si illuminano
simultaneamente

Premi per 2 secondi per
spegnere

Premi per 5 secondi per
accendere

Premi NGS Artica Shake nelle

NGS Artica Shake

opzioni del Bluetooth sul
cellulare

I LED blu si illumina ogni 12
secondi per indicare che &
collegato

28




ITALIANO

RIPRISTINA

Blu ﬁ’ . >ﬁ Rosso

I LED blu e rosso si illuminano
simultaneamente

%

Tieni premuto i bottoni + e -
per 10 secondi

1 —~ 2

di Rin’\_tl_oviﬁglscglltglar;i‘l K Premi per 2 secondi per Premi per 5 secondi per
ispositivo rtica Shake spegnere accendere

4 5 6

<~

@K@

Il LED si illuminera 3 volte e si
spegnera dopo 2 secondi

29



INSTRUZIONI D’'USO

CONTROLLI DEL PULSANTE

MULTIFUNZIONE

(.)@@C\)‘

@ég@@%

Premi per 2 secondi per accendere o spegnere

,@@Q‘

] @ @C)‘

Premi una volta per riprodurre o mettere in pausa

1« @ @%@

> @ S

Premi per 2 secondi per scorrere avanti o indietro tra le tracce

“ @ @‘@

. DOXR
) )

Premi una volta per alza

re o abbassare il volume

W @ %ﬁ

o g

Premi una volta per attivare o disattivare la modalita ANC

30
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ITALIANO

CARATTERISTICHE

Cuffie

Speaker: @ 40mm

Impedenza: 32 Ohm

Potenza in ingresso: DC 5V, USB-C

Batteria: 400mAh ai polimeri di litio

Tempo di ricarica: 3 ore

Vera e propria eliminazione del rumore di sottofondo
Eliminazione del rumore digitale ibrida 15-20dB
Tecnologia superiore a 3 microfoni

Bassa latenza

WINGs

GARANZIA

Garanzia limitata. NGS garantisce |'assenza d’anomalie
importanti rispetto ai materiali ed alla fabbricazione di tutti i
prodotti hardware forniti con questo documento per un periodo
di (2) anni, (3) anni o (5) anni (in base al tipo di prodotto), dalla
data d'acquisizione del prodotto. La garanzia limitata di NGS &
intrasferibile e protegge esclusivamente I'acquirente originale.
Questa garanzia non influisce sui diritti che dispone I'utente
rispetto alle previsioni di questa legge.

Garanzia della batteria. La batteria & un materiale di consumo
e, come tale, ha una garanzia di 12 mesi.

Se in futuro dovesse essere necessario smaltire
questo prodotto, si prega di notare che:
I rifiuti elettrici non devono essere smaltiti
insieme ai rifiuti domestici. Riciclare in apposite
strutture.

I Verificare con I'Autorita locale o Rivenditore dove
poter riciclare il dispositivo.
(Direttiva sullo smaltimento dei rifiuti elettrici ed
elettronici)

31



MANUAL DO UTILIZADOR

APRESENTACAO GERAL

Microfone

ARTICA Botao ANC
Premir para ativar/desativar
S H A K E 3 ANCLED

Verde - Ativado

N

ANC HEADPHONE Desligado - Desativado 1

COMPATIBLE WITH

BLUETOOTH 4 Porta de carregamento USB 2
5 Faixa anterior, manter premido 3

Reduzir volume, premir brevemente

Ligar/Desligar
Reproduzir/Pausa

Faixa seguinte, manter premido
Subir o volume, premir brevemente

Indicador LED ligado/desligado

o

Bem-vindo a utilizagao
destes auscultadores
Bluetooth Artica Shake.
Leia com atengao

este manual antes da
utilizagao.

~

©

© N o U oA
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PORTUGUES

CARREGAMENTO

Primeiro carregamento

Antes de usar os auscultadores com Bluetooth, deixe carregar
totalmente a bateria.

Luz indicadora de carregamento

A carregar - O LED para carregamento é vermelho fixo
Carregado - Desligado

QY Aviso:

‘ ’ 1. A bateria é reciclavel.

2. Nao elimine a bateria pelo fogo, dado que isso pode
provocar uma explosao.

33



MANUAL DO UTILIZADOR

EMPARELHAR OS AUSCULTADORES ENTRAR NOVAMENTE NO MODO DE

COM APARELHOS BLUETOOTH EMPARELHAMENTO
1 2 1
%71- ]
Q) Azul ﬁ?> L >ﬁ Vermelho
Para ligar, prima durante 2 | Os LED azul e vermelho piscam Premir durante 2 segundos Premir durante 5 segundos
segundos simultaneamente para desligar para ligar
3
NGS Artica Shake

Premir NGS Artica Shake O LED azul pisca a cada 12

nas opgdes de Bluetooth do segundos para indicar que

telemovel estd emparelhado

34



PORTUGUES

REINICIAR

Eliminar o dispositivo NGS
Artica Shake do telemével

Premir durante 2 segundos
para desligar

Premir durante 5 segundos
para ligar

Azul XX> . >ﬁ Vermelho

Os LED azul e vermelho piscam
simultaneamente

%

Mantenha os botées +
e - premidos durante 10

segundos

O LED pisca 3 vezes e desliga-
se ap6s 2 segundos

35



MANUAL DO UTILIZADOR

CONTROLOS DO BOTAO

MULTIFUNCAO

(.)@@C\)‘

®

0 () DR

Premir durante 2 segundos para ligar ou desligar

,@@Q‘

®

\ @@@.

Premir uma vez para

reproduzir ou pausar

1« @ @%@

> @ S

Premir durante 2 segundos para recuar e avancar nas faixas

“ @ @‘@

. @ ooy

Premir uma vez para aum

entar ou reduzir o volume

W @ %ﬁ

Ko g

Premir uma vez para ativar ou desativar o modo ANC

36
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PORTUGUES

ESPECIFICACAO

Auscultadores

Altifalante: @ 40 mm

Impedancia: 32 Ohm

Entrada de poténcia: DC 5V, USB-C

Bateria: polimero de litio 400 mAh

Tempo de carregamento: 3 horas

Cancelamento de ruido verdadeiramente imersivo
Cancelamento de ruido hibrido digital 15-20 dB
Tecnologia superior 3 microfones

Laténcia baixa

WINGs

GARANTIA

Garantia limitada. NGS garante a auséncia de anomalias
importantes no que diz respeito a materiais e fabrico de todos
os produtos de hardware subministrados com este documento
durante um periodo de (2) anos, (3) anos ou (5) anos (segundo
o produto), a partir da data de aquisi¢do do produto. A garantia
limitada de NGS é intransferivel e protege exclusivamente o
comprador original. Esta garantia nao afecta os direitos de que
dispoe o consumidor conforme o previsto na lei.

Garantia da bateria. A bateria é um consumivel e, como tal, a
garantia da mesma é de 12 meses.

Se a qualquer momento no futuro tiver que se
desfazer deste produto, por favor note que:
Os residuos dos produtos eléctricos nao deverao
ser misturados juntamente com os residuos
domésticos. Por favor recicle onde seja possivel.
I Verifique junto da sua Autoridade Local ou
comerciante informagao acerca de reciclagem.
(Directiva sobre Residuos de Equipamento
Eléctrico e Electrénico)

37



PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

CECHY OGOLNE

Mikrofon

A RT I CA W:écnlfjmgccz/ 'wylacz
SHAKE ANCLED

N

3
Kolor zielony - urzadzenie wiaczone
ANC HEADPHONE Wytaczone - Dezaktywacja 1
§[’3E";‘§},"Tf WITH 4 Port USB do tadowania 2
5 Poprzedni utwor, wcisnij i przytrzymaj 3
Przyciszanie, krétkie nacisnigcie
Witamy wéréd 6 Wiaczanie/Wytaczanie

j/ P
uzytkownikéw Graj / Pauza

stuchawki Bluetooth 7 l};las;e[znly U.tWE‘TQWkFiS' ij i przytrzymaj
Artica Shake. Prosimy ogtasnianie, krotkie nacisniecie
0 uwazne zapoznanie 8 Wskazniki LED wigczone/wytaczone

© N o U oA

sie z niniejszq instrukcja
przed przystgpieniem do
uzytkowania urzadzenia.
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POLSKI

tADOWANIE

Pierwsze tadowanie

Przed rozpoczeciem uzytkowania stuchawki Bluetooth, prosimy
o petne natadowanie baterii.

QY Ostrzezenie:

1. Bateria podlega recyklingowi.

Kontrolka fadowania

tadowanie - Wskaznik LED podczas tadowania swieci sie
nieprzerwalnie w kolorze czerwonym 2. Nie wyrzucaj baterii do ognia, poniewaz moze to
Koniec tadowania - Off spowodowac wybuch.
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PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

DOSTRAJANIE SLUCHAWKI Z
URZADZENIAMI BLUETOOTH

SPROBUJ PONOWNIE WEACZYC
TRYB PAROWANIA URZADZEN

W celu wigczenia urzadzenia
nacisnij i przytrzymaj przez
2 sekundy

Niebieski Xﬁk ﬁ Czerwony

Diody LED niebieska
i czerwona $wieca sie
réwnoczesnie

Nacisnij i przytrzymaj przez
2 sekundy, aby wytaczy¢
urzadzenie

Nacisnij i przytrzymaj przez
5 sekundy, aby wiaczy¢
urzadzenie

NGS Artica Shake

Nacisnij NGS Artica Shake w
opdji Bluetooth w telefonie
komoérkowym

Niebieska dioda LED swieci
sie co 12 sekund wskazujac
sparowanie urzadzen
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POLSKI

RESETUJ

Usun NGS Artica Shake z
telefonu komérkowego

Nacisnij i przytrzymaj przez
2 sekundy, aby wytaczy¢
urzadzenie

Nacisnij i przytrzymaj przez
5 sekundy, aby wiaczy¢
urzadzenie

Niebieski XX ﬁ Czerwony

Diody LED niebieska
i czerwona Swieca sie
réwnoczesnie

TN

' co=0

s

Przytrzymaj przyciski,+"i,-"

przez 10 sekund

<~
SO SOMU
Dioda LED zaswieci sie 3 razy,

a nastepnie zgasnie po 2
sekundach
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PODRECZNIK UZYTKOWN

IKA

FUNKCJE STEROWANIA PRZYCISKU

WIELOFUNKCYJNEGO

SPOSOB UZYCIA

(.)@@C\)‘

@ég@@%

Naci$nij i trzymaj przez 2 sekundy, al

by wiaczy¢ lub wylaczy¢ urzadzenie

,@@Q‘

] @ @C)‘

Nacisnij raz, aby wtaczy¢ lub zatrzymac odtwarzanie

1« @ @%@

> @ S

Nacis$nij przez 2 sekundy, aby przejé¢ d

o tytu lub do przodu miedzy utworami

“ @ @‘@

. DOXR
) )

Nacisnij raz, aby zmniejsz

y¢ lub zwigkszy¢ gtosnosé

W @ %ﬁ

o g

Nacisnij raz, aby aktywowac

lub dezaktywowac tryb ANC
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POLSKI

SPECYFIKACJA

Stuchawki

Gtosnik: @ 40mm

Impedancja: 32 Ohm

Napiecie wejsciowe: DC 5V, USB-C

Bateria: 400mAh polimer litowy

Czas tadowania: 3 godz.

Niesamowita redukcja szumoéw

Cyfrowa hybrydowa redukcja szuméw 15-20 dB
Mikrofon najwyzszej klasy

Mate opéznienia

GWARANCIJA

Gwarancja ograniczona. NGS gwarantuje brak waznych
anomalii jesli chodzi o surowce i sposéb produkcji wszystkich
czesci urzadzenia dostarczonych wraz z tym dokumentem w
okresie (2) lat, (3) lat lub (5) lat (w zaleznosci od produktu) od
daty zakupu produktu. Ograniczona gwarancja firmy NGS jest

nie przenosna i chroni wytgcznie pierwotnego kupujgcego.
Gwarancja ta nie ma wplywu na prawa, ktérymi dysponuje
konsument zgodnie z przewidzianymi w tym wypadku ustawami.

Gwarancja baterii: Akumulator jest materiatem
eksploatacyjnym i jako takiemu, zapewnia sie 12 miesiecy
gwarandji.

Jezeli w przysztosci zajdzie potrzeba utylizacji
niniejszego produktu nalezy pamietac, ze:
Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne nie
moga by¢ wyrzucane wraz z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstwa domowego. Tego typu
urzadzenia nalezy przekaza¢ do punktu sktadowania
_ zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych.
Informacje na temat punktéw sktadowania mozna
uzyskac od miejscowych wiadz i u sprzedawcy.
(Dyrektywa WEEE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego)
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GEBRUIKSAANWUZING

ALGEMENE PRESENTATIE

Microfoon

ARTICA INCKIGD  verendenct
ndrukken om te activeren leactiveren
SHAKE 3 ANCLED

Groen - Geactiveerd

N

ANC HEADPHONE Uitgeschakeld - Gedeactiveerd 1
COMPATIBLE WITH
BLUETOOTH 4 USB-oplaadpoort 2
5 Vorig nummer, ingedrukt houden 3
Volume verlagen, kort indrukken
6 Aan/Uit

Wij heten u welkom om
gebruik te beginnen
maken van deze
Bluetooth headset,
Artica Shake. Lees deze
gebruiksaanwijzing
zorgvuldig voor gebruik.

Afspelen / Pauze

Volgende nummer, ingedrukt houden
Volume verhogen, kort indrukken

Aan / uit LED indicator

~

©

© N o U oA
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NEDERLANDS '\. NGS

OPLAADSTATUS

Eerste oplading

Voor u de headset voor het eerst gebruikt, laad de batterij.
Laadindicatorlampje QY Noteer:
Opladen - LED voor opladen is een vastbrandend rood lampje Q ; 1. De batterij kan gerecycleerd worden.

Opgeladen- Uit 2. Gooi de batterij niet in het vuur, deze kan ontploffen.

45



GEBRUIKSAANWUZING

DE HEADSET AANSLUITEN OP
BLUETOOTH-APPARATEN

GA OPNIEUW NAAR DE
KOPPELINGSMODUS

Om in te schakelen, houd 2
seconden ingedrukt

De blauwe en rode LED’s
knipperen tegelijkertijd

Houd 2 seconden ingedrukt
om uit te schakelen

Houd 5 seconden ingedrukt
om in te schakelen

NGS Artica Shake

Selecteer NGS Artica Shake op
de Bluetooth-opties van de
mobiele telefoon

De blauwe LED knippert om
de 12 seconden om aan te
geven dat hij gekoppeld is
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NEDERLANDS

RESET

Verwijder de NGS Artica Shake
van de mobiele telefoon

Houd 2 seconden ingedrukt
om uit te schakelen

Houd 5 seconden ingedrukt
om in te schakelen

De blauwe en rode LED’s
knipperen tegelijkertijd

TN

' co=0

%

Houd de + en - toetsen 10
seconden ingedrukt

202(3) + X (2) + @

De LED knippert 3 keer en gaat
na 2 seconden uit
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GEBRUIKSAANWUZING

MULTIFUNCTIONELE KNOP
BEDIENINGEN

Q@@) o () DRD

2 seconden indrukken om in of uit te schakelen

®

,@@Q‘ II@@@‘

Druk één keer om af te spelen of te pauzeren

m@@%@ »|®®@@>\’

2 seconden indrukken om terug of vooruit door de nummers te gaan

“ @ @‘@ “ @ @@@)\‘

Druk één keer om het volume te verlagen of te verhogen

oy %0y

Druk één keer om de ANC-modus in of uit te schakelen

48
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NEDERLANDS

SPECIFICATIES

Hoofdtelefoon

Luidspreker: @ 40mm

Impedantie: 32 Ohm

Input: DC 5V, USB-C

Batterij: 400mAh lithium polymeer
Oplaadtijd: 3 uur

Complete ruisonderdrukking

Digitale hybride ruisonderdrukking 15-20dB
3-mic superieure technologie

Lage latentie

GARANTIE

Beperkte garantie. NGS garandeert dat het hardware product
vrij is van materiaal- en fabricagefouten gedurende de periode
van twee (2) jaar, (3) jaar of (5) jaar (afhankelijk van het product)
zoals vermeld op de productverpakking of in de documentatie,
vanaf de datum van aankoop. De beperkte garantie van NGS

is niet overdraagbaar en is beperkt tot de oorspronkelijke
koper. Deze garantie doet geen afbreuk aan de rechten van de
consument in overeenstemming met de bepalingen van deze
wet.

Batterij garantie. De batterij is een verbruiksartikel en als
zodanig bedraagt de garantie 12 maanden.

Indien u dit product in de toekomst wilt

afdanken, dan moet u er rekening mee houden

dat:

elektrische producten niet bij het huishoudelijk

afval mogen geplaatst worden. Recyclen in de
[ ] beschikbare installaties.

Raadpleeg de lokale autoriteiten of dealer voor

instructies over recycling.

(Richtlijn betreffende de verwijdering van

elektrische en elektronische apparatuur)
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UZIVATELSKA PRIRUCKA

VSEOBECNY PREHLED

Mikrofon

QE;IKCEA ;L?;ll‘nl(g:srf) zapnuti/vypnuti
LED ANC

N

3
Zelena - Aktivovano
ANC HEADPHONE Vypnuto - Deaktivovano 1
§[’3E";‘§},"Tf WITH 4 Nabijeci port USB 2
5 Predchozi skladba, stisknéte a podrzte 3
Snizit hlasitost, kratce stisknéte
. B 6 Zapnuto/vypnuto
ngujgme za'zakoupenl Prehrat / Pozastavit
této ndhlavni soupravy s L o .
Bluetooth Artica Shake. 7 Dalsi skladba, stisknéte a podrzte

Zvysit hlasitost, kratce stisknéte
LED indikator zapnuti / vypnuti

Pred pouzitim si peclivé
prectéte tento navod k
pouZziti.

©

© N o U oA
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CESTINA

NABIJENI

Prvni nabiti

Pred pouzitim nahlavni soupravy nechte baterie.

QY Varovani:

Indikator nabijeni ‘ ; 1. Baterie je recyklovatelna.
Nabijeni - LED pro nabijeni trvale sviti ¢ervené 2. Nevhazuijte baterii do ohné, protoze by mohlo dojit k
Nabité - vypnuto explozi.
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UZIVATELSKA PRIRUCKA

PRIPOJENi SOUPRAVY K ZARIZENiS ZNOVU PREJDETE DO REZIMU

BLUETOOTH

PAROVANI

Pro zapnuti stisknéte na 2
sekundy

Modra ﬁ?* . >X§ Cervend

Modré a ¢ervend LED blikaji
soucasné

Stisknutim na 2 sekundy
zafizeni vypnete

Stisknutim na 5 sekundy
zafizeni zapnete

NGS Artica Shake

Stisknéte NGS Artica Shake
v moznostech Bluetooth na
mobilu

Modra LED blika kazdych
12 sekund, coZ znamena, ze
zafizeni je sparovano
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CESTINA

RESETOVAT

Odstrante zafizeni NGS Artica
Shake z mobilu

Stisknutim na 2 sekundy
zafizeni vypnete

Stisknutim na 5 sekundy
zafizeni zapnete

Modra ﬁ’ . >ﬁ Cervend

Modré a ¢ervené LED blikaji
soucasné

%

Stisknéte a podrzte tlacitka +
a - po dobu 10 sekund

<~
ENOMAOMO
LED 3x zablika a po 2
sekundéch se sama vypne
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UZIVATELSKA PRIRUCKA

KONTROLKY MULTIFUNKCNIHO

TLACITKA

JAK POUZIVAT

(.)@@@‘

Stisknutim na 2 sekundy zapnete nebo vypnete

,@@Q‘

] D YD

Jednim stisknutim spustite nebo pozastavite prehravani

1« @ @%@

> @ DOy

Stisknéte na 2 sekundy pro prech

od zpét nebo vpied ve skladbach

“ @ @‘@

. @ Doy

Jednim stisknutim snizite nebo zvysite hlasitost

W @ %ﬁ

Ko g

Jednim stisknutim aktivujete

nebo deaktivujete rezim ANC
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CESTINA

SPECIFIKACE

Sluchétka

Reproduktor: @ 40 mm

Impedance: 32 Ohm

Vstupni napajeni: DC 5V, USB-C

Baterie: 400 mAh lithium-polymerova
Doba nabijeni: 3 hodiny

Kvalitni pohlceni hluku

DigitaIni hybridni potlaceni hluku 15-20 dB
Spi¢kova technologie 3 mikrofond

Nizké latence

ZARUKA

Omezena zaruka. NGS garantuje nepfitomnost vyznamnych
zavad ve vztahu k materialu a vyrobé viech hardwarovych
produktd dodéavanych s timto dokumentem po dobu (2) let,

(3) let nebo (5) let (v zavislosti na vyrobku) od data nakupu.
Omezend zéruka NGS je nepfenosna a je omezena na plvodniho
kupujiciho. Tato zéruka nemé vliv na prava, jimiz disponuje
spotiebitel v souladu s ustanovenimi tohoto zakona.

Zaruka na baterie. Baterie je spotiebni produkt a jako takovy
ma zaruku na 12 mésica.

Pokud bude tento vyrobek tfeba v budoucnu
zlikvidovat, upozorfiujeme, ze:
Elektrické produkty nesmi byt likvidovany
spole¢né s komunalnim odpadem. Je tieba je
recyklovat v pfislusnych zafizenich.

I Pro pokyny k recyklaci se obratte na mistni Gfady
nebo na prodejce.
(Smérnice o likvidaci elektrickych a elektronickych
zafizeni)
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POUZIVATELSKA PRIRUCKA

VSEOBECNY PREHLAD

Mikrofén

éﬁ ;IKCEA ;It?aéé(tjéong’\zlgpnutie/vypnutie
LED ANC

N

3
Zelena - Aktivované
ANC HEADPHONE Vypnuté - Deaktivované 1
§[’3E";‘§},"Tf WITH 4 Nabijaci port USB 2
5 Predchadzajuca skladba, stlacte a podrzte 3
Znizit hlasitost, kratko stlacte
- . A 6 Zapnuté /vypnuté
V!tajte pripouzivani Prehrat / Pozastavit
tychto slichadiel - N .
Bluetooth, Artica Shake. 7 Dalsia skladba, stlaéte a podrite

Zvysit hlasitost, kratko stlacte
LED indikator zapnutia / vypnutia

Pred pouzivanim si
pozorne preditajte tuto
pouzivatelsku priru¢ku.

©

© N o U oA
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SLOVENCINA

NABIJACI

Prvé nabijanie

Skor ako poutzijete tieto Bluetooth slichadla, uplne nabite
batériu.

Kontrolka indikatora nabijania

Nabijanie - LED na nabijanie je stale cervené svetlo
Nabité - vypnuté

QY Varovanie:
‘ ’ 1. Batéria je recyklovatelna.

2. Batériu nevyhadzujte do ohia, pretoze moze
sposobit vybuch.
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POUZIVATELSKA PRIRUCKA

PRIPOJIT SLUCHADLA K ZNOVU PREJDITE DO REZIMU
BLUETOOTH ZARIADENIAM PAROVANIA

Modré ﬁ?* . >X§ Cervené

Na zapnutie stlacte na 2 Modré a ¢ervend LED blikaju Stlacenim na 2 sekundy Stlacenim na 5 sekundy
sekundy stcasne zariadenie vypnete zariadenie zapnete
3
NGS Artica Shake
Stlacte NGS Artica Shake v Modra LED blika kazdych
moznostiach Bluetooth na 12 sekind, ¢o znamena, ze

mobile zariadenie je sparované
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SLOVENCINA

RESETOVAT

1 o~ 2
Odstrarite zariadenie NGS Stlacenim na 2 sekundy Stlacenim na 5 sekundy
Artica Shake z mobilu zariadenie vypnete zariadenie zapnete
4 5 6

Modré ﬁ’ . >ﬁ Cervené

Modré a ¢ervend LED blikaju
sticasne

TN

' co=0

%

Stlacte a podrzte tlacidla + a -
na 10 sekdnd

<~
ENOMAOMO
LED 3x zablika a po 2
sekundéch sa sama vypne
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POUZIVATELSKA PRIRUCKA

OVLADANIE MULTIFUNKCNEHO

TLACIDLA

(.)@@@‘

@ég@@%

Stla¢enim na 2 sekundy zapnete alebo vypnete

,@@Q‘

i @ @‘

Jednym stlacenim spustite alebo pozastavite prehravanie

1« @ @%@

> @ S

Stla¢te na 2 sekundy na prechod spat alebo vpred v skladbach

“ @ @‘@

. @ Doy

Jednym stlac¢enim znizite alebo zvysite hlasitost

W @ %ﬁ

Ko g

Jednym stlacenim aktivujete alebo deaktivujete rezim ANC
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SLOVENCINA

SPECIFIKACIE

Slachadla

Reproduktor: @ 40 mm

Impedancia: 32 Ohm

Vstupné napajanie: DC 5V, USB-C

Batéria: 400 mAh litium-polymérova

Doba nabijania: 3 hodiny

Kvalitné pohltenie hluku

Digitalne hybridné potlacenie hluku 15-20 dB
Spi¢kova technolégia 3 mikrofénov

Nizka latencia

ZARUKA

Limitovana zaruka. NGS zarucuje, Ze Ziadne hardvérové
produkty sprevadzajuice tuto dokumentaciu nebudi po

dobu dvoch (2) rokov, troch (3) alebo piatich (5) rokov od
datumu nakupu preukazovat vyznamné nedostatky materialu
a spracovania. Obmedzené zaruka NGS je neprenosna a je
obmedzend na pévodného kupujticeho. Této zaruka vam
poskytuje $pecifické zakonné prava a moézete mat aj iné prava,
ktoré sa lisia podla miestnych zakonov.

Zaruka batérie. Batéria je spotrebny materidl, a preto zéruka je
12 mesiacov.

Ak v budticnosti budete musiet tento produkt
vyhodit, vezmite prosim na vedomie, ze:
Odpad z elektronickych vyrobkov sa nesmie
likvidovat s domovym odpadom. Recyklujte ho v
dostupnych zariadeniach.

I nformujte sa u miestnych tradov alebo u
predajcu a poziadajte o pokyny na recyklaciu.
(Smernica o likvidacii elektrickych a
elektronickych zariadeni)
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OAHTIEX XPHZHX

ARTICA
SHAKE

ANC HEADPHONE
COMPATIBLE WITH
BLUETOOTH

XaipbépaoTe yia v
£MAOYN 0aG KAl UTTOPE(TE
TAéoV va apyxioeTe va
XPNOIHOTIOIEITE TO AUTO
aKouaTIKO Bluetooth, To
Artica Shake. Alafaote
TIPOCEKTIKA TO TAPOV
£YXEPIOIO pE TIC

odnyieg xpriong mptv To
XPNOIHOTIOINOETE.

62

ENIZKOMHZH

Mikpopwvo

Kouprni e€oudetépwong BopuBou

MNatrote yia evepyomnoinon / anevepyornoinon

ANC LED

Mpdoivo - Evepyomoinpévo

Ektd¢ Aertoupyiag - Amievepyomoinpévo

Oupa poéptiong USB

Mponyoupevo Tpayoudl, MATHOTE KAt KPATAOTE MATNUEVO
Meiwon évtaong rjxou, CUVTOUN Tiigon

On/ Off

Avanapaywyr) / Mavon

Enépevo tpayoudt, TaTAoTe Kal KPATHOTE TATNUEVO
AVEnon évtaong rixou, cOvVToun migon

On/ off huyvia LED

N

w

IS

v}

o

~
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EAAHNIKA

®OPTIZH

MNMpwtn @opTion

[PV XPNOIUOTTIOICETE TO AKOUCTIKG, POPTIOTE MPWTA TARPWG
TNV pratapia.

DwTeV6 Aapmaki EvSel§ng poptiong

Doptwvel - H Auyvia LED @opTiong givat otabepd KOKKvn
Dopticpévo - Off

QY Npoooxii:

; 1. H pmatapia givat avakukA@otun.

a

2. Mnv METATE TNV pratapia 0Tn wTIA ylaTi propei va
mpokAnBei ékpnén.
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OAHTIEX XPHZHX

ZYNAEZTE TA AKOYZTIKA METIZ EIZENOGETE XTHN AEITOYPTIA
2YZIKEYEZ BLUETOOTH ZEY=HXZ =ANA

MmAe ﬁ?> . >ﬁ Kékkivo

. : H pme kat n KOKKivn : 5 : 5
lNa va evepyorowoete, méote Auvia LED avaBooBrvouy Méote yia 2 6Eur£po}\£nm yia | Méote yia 5 55ur§poh£nm yia
yia 2 deutepOhernta . anevepyomnoinon gvepyoroinon
Tautéxpova
3 4

NGS Artica Shake

Miéote to NGS Artica Shake | H umAe Auyvia LED avaBooprivet
0TI emAoyég Bluetooth Tou KABe 12 SeutepOAemTa yia va
KIvnTtou katadei€el  Jevén
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EAAHNIKA

EKNEOY PYOMIZH

Aaypdyte Tnv cuokeur) NGS
Artica Shake ané to kivntd

Méote yia 2 SeutepdAenta yia
amnevepyomnoinon

Miéote yia 5 SeutepoAemnta yia
gvepyoroinon

MmAe XX> . >ﬁ Kékkivo
H prme kat n KOKKivn
Auxvia LED avaBooprivouv
Tautéxpova

>
\‘

Kpatriote matnpéva ta
KOUPTA + Kat - yia 10
Seutepolenta

<~
ENOLJOMU
H Auyvia LED 6a avaBooprioet

3 popég Kat Ba oProEl peta
a6 2 Seutepolenta
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OAHTIEX XPHZHX

OAHTIEZ XEIPIZMOY NAHKTPOY
MOANANAQN AEITOYPTIQN

OAHTIEZ XPHXHZ

(.)@@C\)‘

@ég@@%

MiéoTe yia 2 SEUTEPONETTTA YA VO EVEPYOTTOIOETE I AMEVEPYOTIOI|OETE

,@@Q‘

] @ @C)‘

Miéote pia gopd yia a

vanapaywyn f mavon

1« @ @%@

> @ S

MiéoTe yia 2 BEUTEPONETTTA Y1 VO TIEPACETE OTO EMOLIEVO 1} TO TIPONYOUEVO Tpayoldt

“ @ @‘@

. DOXR
) )

Méote pia gopd yia va augOoETE I} LEIWOETE TNV £VTAOT TOU fiXou

W @ %ﬁ

Ko g

Miéote pia Qopd yia va evepyorolroeTe 1y amevepyorolrioete T Aerroupyia ANC
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EAAHNIKA

MNPOAIATPA®EXZ

AKOUOTIKA

Hxeio: @ 40mm

Avtiotaon: 32 Ohm

Evépyela ea65ou: DC 5V, USB-C

Mnatapia: M8iou 400mAh

Xpovog @opTIoNnG: 3 WPeg

Mpaypatikn eviunwotakn eEoudetépwon BopuBou
Wnoiaxn uBpidikn eEoudetépwon BopuBou 15-20dB
Aviytepn texvoloyia 3-mic

MIkpOC XPOVOG avapovig

EFTYHZH

Nepropiopévn Eyyunon. NGS eyyuwvtal Tnv amoucia
ONUAVTIKWOV ENATTWUATWY OE OXEON ME TA UNIKA KAt TNV
KATAOKELr OAwV Twv PoiovTwy hardware mou cuvodevouv v
Tapovoa TEKUNPIWON yia XPovikd Sidotnua dvo (2) etwy, (3)
€TV 1 (5) étn (avéhoya pe To TTPOIGV), amod anoé Ty nuUepopnvia
ayopag. H meploptopiévn eyyonon tne NGS givat petaBiaotun
Kkat meplopietal aTov apykd ayopaoth. H mapovoa eyyonon
Sev Biyel Ta SIKAWUATA TTOV €XEL O KATAVOAWTHG CUPPWVA HE TIC
Satagelg Tou mapdvTog vopou.

Eyyunon pmatapiag: H priatapia eivat avadotun, Kat wg
TETOLQ, N TTAPEXOHEVN £YYUNON VIO yia 12 PVES.

Av 010 péNNoV TapacTEi N avaykn anéppuPng Tou
TIPOidVTOG, AABETE uMoYn:

MNw¢ Ta anéBANTa NAEKTPOVIKWV MPOIOVTWY Sev
emTpéneTal va anoppintovtal padi Pe Ta olKiakd
amoppippata. AVaKUKAWOTE To oTIG Stabéatueg
EYKATAOTACELG.

I  Arotabeite oTic appoSiec Tomkeg ApxEC f oTov
EUMOPIKO AVTITPOOWTTIO YIa TANPOPOPIES OXETIKA HE
TNV aVaKUKAWON.

(Odnyia mepi andppiyng HAEKTPOVIKWY Kat
HAEKTPIKWVY SUOKEUWV)
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FELHASZNALOI UTMUTATO

ATTEKINTES

Mikrofon

ARTICA ANC gomb

Nyomja meg az aktivélashoz/deaktivélashoz
S H A K E 3 ANCLED

Z6ld - aktivalva

N

ANC HEADPHONE Kikapcsolva - deaktivélva 1
COMPATIBLE WITH 1
BLUETOOTH 4 USB tolt6 port 2
5 El6z6 szam, nyomja meg és tartsa lenyomva 3
Hangerd csokkentése, révid megnyomas
P . 6 Be/Ki
Udvozoljik az Artica e .
Lejdtszas / Sziinet
Shake Bluetooth “J L . )
fiilhallgaté hasznalataban. 7 Kovetkez6 szam, nyomja meg és tartsa lenyomva

Hangerd névelése, rovid megnyomas
Be / ki LED jelzéfény

Kérjuk, olvassa el
figyelmesen hasznalat
elétt ezt a felhasznaloi
kézikonyvet.

©

© N o U oA
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MAGYAR

TOLTOTTSEGI ALLAPOT

Elso toltés

A Bluetooth fiilhallgaté hasznalata el6tt téltse fel teljesen az
akkumulatort.

Toltésjelz6 lampa

Toltés - A LED toltéskor folyamatosan pirosan vilagit
Toltve - Ki

QY Figyelem:
‘ ; 1. Az akkumulator Ujrahasznosithatd.

2. Ne dobja az akkumulatort tlizbe, mert az robbanast
okozhat.
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FELHASZNALOI UTMUTATO

FULHALLGATO PAR

OSITASA

BLUETOOTH-ESZKOZOKKEL

LEPJEN BE UJRA A PAROSITASI

MODBA

A bekapcsolashoz tartsa
lenyomva 2 méasodpercig

Piros

Kek o 23 piros

Akék és piros LED egyszerre

villog

Nyomja meg 2 méasodpercig a
kikapcsolashoz

Nyomja meg 5 mésodpercig a
bekapcsolashoz

NGS Artica Shake

Nyomja meg az NGS Artica
Shake gombot a mobil
Bluetooth-beallitasainal

A kék LED 12 masodpercenként

felvillan, jelezve, hogy a

parositas megtortént
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MAGYAR

VISSZAALLITAS

Torélje az NGS Artica Shake
eszkdzt a mobilrél

Nyomja meg 2 masodpercig a
kikapcsolashoz

Nyomja meg 5 masodpercig a
bekapcsolashoz

Kék XX> . >ﬁ Piros

>~

A kék és piros LED egyszerre
villog

I N

' co=0

%

Tartsa lenyomva a + és -
gombot 10 masodpercig

<~

ENOL JOMU)
A LED 3-szor felvillan, és 2

masodperc mulva magatdl

kikapcsol
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FELHASZNALOI UTMUTATO

TOBBFUNKCIOS
GOMB VEZERLOK

(.)@@@‘

@ég@@%

Nyomja meg 2 mésodpercig a be- vagy kikapcsolashoz

,@@Q‘

] @ @C)‘

Nyomja meg egyszer a lejatszashoz vagy sziineteltetéshez

1« @%@

> @ S

Tartsa lenyomva 2 masodpercig a szamok kozétti vissza- vagy elérelépéshez

“ @ @‘@

. @ ooy

Nyomja meg egyszer a hangerd csokkentéséhez vagy noveléséhez

W @ %ﬁ

o g

Nyomja meg egyszer az ANC mod be- vagy kikapcsoldsahoz
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MAGYAR

SPECIFIKACIOK

Fejhallgatd

Hangsz6r6: @ 40 mm

Impedancia: 32 Ohm

Bemeneti teljesitmény: DC 5V, USB-C
Akkumulator: 400 mAh litium polimer
Toltési ido6: 3 6ra

Valédi magaval ragado zajsz(rés
Digitélis hibrid zajsz(irés 15-20dB

3 mikrofonos kivalé technologia
Alacsony késleltetés

GARANCIA

Korlatozott garancia. Az NGS szavatolja, hogy az ezt a
dokumentaciot kiséré hardvertermékekben a vésarlas napjatol
szamitott két (2), harom (3) vagy 6t (5) évig nem szabadna
jelentés anyag- és gyartasi hibakat észlelni. Az NGS korlatozott
jotallasa nem atruhazhato, és az eredeti vésarlora korlatozodik.
Ez a garancia meghatarozott térvényes jogokat biztosit Onnek,
és mas jogai is lehetnek, amelyek a helyi torvények szerint
valtoznak.

Az akkumulator garanciaja. Az akkumulator fogyasztési cikk, és
mintilyen 12 hénapig garancialis.

Ha a jovében barmikor el kell dobnia ezt a

terméket, vegye figyelembe, hogy:

Az elektromos hulladékokat nem szabad a

héztartasi hulladékkal egylitt megsemmisiteni.

Kérjiik, hasznositsa Ujra, ahol erre van kijeldlt hely.
I A Ujrahasznositassal kapcsolatban forduljon a

helyi hatésaghoz vagy a keresked6hoz.

(Az elektromos és elektronikus berendezések

hulladékairél sz6l6 irdnyelv)
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UPORABNISKI PRIROCNIK

PREGLED

Mikrofon

QE;IKCEA gr‘ijtir:gi:\eNzca vklop/izklop
ANCLED

N

3
Zelena - Vklopljeno
ANC HEADPHONE Ugasnjena - Izklopljeno 1
COMPATIBLE WITH T P
BLUETOOTH 4 USB priklju¢ek za polnjenje 2
5 PrejSnja skladba, pritisnite in drzite 3
Zmanjsanje glasnosti, kratek pritisk
6 Vklopi izklopi

Dobrodosli pri uporabi teh
Bluetooth slusalk, Artica
Shake. Pred uporabo
natanéno preberite ta
uporabniski priro¢nik.

Predvajaj / Premor

Naslednja skladba, pritisnite in drzite
Povetanje glasnosti, kratek pritisk

Vklop/izklop LED indikator

~

©

© N o U oA
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SLOVENSCINA

STANJE POLNJENJA

Prvo polnjenje

Preden uporabite te slusalke Bluetooth, popolnoma napolnite
baterijo.

Indikatorska lu¢ka polnjenja

Polnjenje - LED za polnjenje je fiksna rdeca lu¢
Napolnjeno - izklopljeno

QY Opozorilo:
‘ ’ 1. Baterijo je mogoce reciklirati.

2. Baterije ne mecite v ogenj, saj lahko povzro¢i
eksplozijo.
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UPORABNISKI PRIROCNIK

SEZNANJANJE SLUSALK Z
NAPRAVAMI BLUETOOTH

PONOVNO VSTOPITE V NACIN

SEZNANJANJA

Za vklop pritisnite 2 sekundi

Modra ﬁ?

Modra in rdeca LED dioda
utripata hkrati

Pritisnite za 2 sekundi, da ga
izklopite

Pritisnite za 5 sekundi, da ga
vklopite

NGS Artica Shake

Pritisnite NGS Artica Shake
na moznostih Bluetooth
mobilnega telefona

Modra lu¢ka LED utripa vsakih
12 sekund, kar pomeni, da je
seznanjen
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SLOVENSCINA

PONASTAVITEV

Izbrisite napravo NGS Artica
Shake iz mobilnega telefona

Pritisnite za 2 sekundi, da ga
izklopite

Pritisnite za 5 sekundi, da ga
vklopite

Modra ﬁ’ . >ﬁ Rdeca

Modra in rdeca LED dioda
utripata hkrati

TN

' co=0

%

Gumba + in - drzite pritisnjena
10 sekund

<~
ENOMAOMO
LED bo 3-krat utripnila in se po
2 sekundah ugasnila
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UPORABNISKI PRIROCNIK

UPRAVLJANJE Z VECFUNKCIJSKIMI

KRMILNIKI

KAKO UPORABITI

(.)@@C\)‘

@ég@@%

Pritisnite in drzite 2 sekundi za vklop ali izklop

,@@Q‘

] @ @C)‘

Pritisnite enkrat za predvajanje ali premor

1« @ @%@

> @ S

Pritisnite in drZite 2 sekundi, da se pomaknete nazaj ali naprej po skladbah

“ @ @‘@

. DOXR
) )

Pritisnite enkrat, da zmanjsate ali povecate glasnost

W @ %ﬁ

o g

Pritisnite enkrat, da aktivirate ali deaktivirate na¢in ANC
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SLOVENSCINA

SPECIFIKACIJE GARANCIJA
Slusalke Omejena garancija. NGS jamdi, da vsi izdelki strojne opreme, ki
Zvoénik: @ 40 mm spremljajo to dokumentacijo, ne bodo imeli bistvenih napak v

materialu in izdelavi za obdobje dveh (2) let, treh (3) let ali pet (5)
let od datuma nakupa. Omejena garancija NGS ni prenosljiva in
je omejena na prvotnega kupca. Ta garancija vam daje posebne

Impedanca: 32 Ohm
Vhodna mo¢: DC 5V, USB-C

Baterija: 400 mAbh litij polimer zakonske pravice, morda pa imate tudi druge pravice, ki se
Cas polnjenja: 3 ure razlikujejo po lokalni zakonodaji.

Resni¢no poglobljeno odpravjanje hrupa Garancija na baterijo. Baterija je potrosniski izdelek in je kot
Digitalno hibridno odpravljanje hrupa 15-20dB taka v garanciji 12 mesecev.

3- mikrofonska vrhunska tehnologija
Nizka latenca

Ce boste morali kadar koli v prihodnosti ta izdelek
zavredi, upostevajte naslednje:
Odpadnih elektri¢nih izdelkov ne smete odvreci
med gospodinjske odpadke. Prosimo, reciklirajte,
kjer obstajajo objekti.

I Z: nasvet glede recikliranja se obrnite na vas
lokalni organ ali prodajalca.
(Direktiva o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi)
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

PREGLED

Mikrofon

QE;IKCEA Erlijtgismni:(’;lacbiste aktivirali / deaktivirali
ANCLED

N

3
Zeleno - aktivirano
ANC HEADPHONE Isklju¢eno - deaktivirano 1
COMPATIBLE WITH P
BLUETOOTH 4 USB ulaz za punjenje 2
5 Prethodni zapis, pritisnite i zadrzite 3

Smanjenje jacine zvuka, kratko pritisnite
Ukljuceno/Isklju¢eno
Reprodukcija / pauza

Sledec¢a numera, pritisnite i zadrzite
Povecanje jacine zvuka, kratko pritisnite

LED indikator za ukljuceno/isklju¢no

o

Dobro dosli, korisnici ovih
Bluetooth slusalica, Artica
Shake. Pazljivo procitajte
ovo uputstvo za upotrebu
pre nego $to ih upotrebite.

~
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SRPSKI

STATUS PUNJENJA

Prvo punjenjei

Pre nego $to upotrebite ove Bluetooth slusalice, napunite
bateriju do kraja.

Indikator punjenja

Punjenje - LED za punjenje je fiksno crveno svetlo
Napunjeno - isklju¢eno

(2 )

LT

Upozorenje:
1. Baterija se moze reciklirati.

2. Ne bacajte bateriju u vatru, jer moze da izazove
eksploziju.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

UPARIVANJE SLUSALICA SA
BLUETOOTH UREDAJIMA

PONOVO UPITE U REZIM

UPARIVANJA

Da biste ukljucili, pritisnite na
2 sekunde

Plava XX> . >ﬁ Crvena
e 2 ~ e

Plava i crvena LED lampica
trepere istovremeno

Pritisnite na 2 sekunde da biste
ga iskljucili

Pritisnite na 5 sekundi da biste
ga ukljucili

NGS Artica Shake

Pritisnite NGS Artica Shake na
Bluetooth opcijama mobilnog
telefona

Plava LED lampica treperi
svakih 12 sekundi kako bi
oznacila da je uparena
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SRPSKI

RESET

Izbrisite NGS Artica Shake
uredaj sa mobilnog telefona

Pritisnite na 2 sekunde da biste
ga iskljucili

Pritisnite na 5 sekundi da biste
ga ukljucili

Plava XX> . >ﬁ Crvena
e 2 ~ e

Plava i crvena LED lampica
trepere istovremeno

TN

' co=0

%

Drzite tastere + i - pritisnute
10 sekundi

<~
ENOL JOMU
LED lampica ce treperiti 3 puta

i sama Ce se iskljuciti nakon
2 sekunde
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

KOMANDE VISENAMENSKOG KAKO KORISTITI
DUGMETA

(.)@@C\)‘ @@@)@‘

Pritisnite na 2 sekunde da biste ukljucili ili iskljucili

, @ @Q‘ N @ @C)‘

Pritisnite jednom za reprodukciju ili pauzu

m@@%@ »|®®@@>\’

Pritisnite na 2 sekunde za kretanje unazad ili napred kroz numere

“ @ @‘@ “ @ @@@)\‘

Pritisnite jednom da smanjite ili povecate ja¢inu zvuka

Fo g %y

Pritisnite jednom da biste aktivirali ili deaktivirali ANC rezim
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SRPSKI

SPECIFIKACLJE

Slusalice.

Zvu¢nik: @ 40mm

Impedancija: 32 Ohm

Ulazna snaga: DC 5V, USB-C

Baterija: 400mAh litijum polimer

Vreme punjenja: 3 sata

Ponistavanje prave prozimajuce buke
Ponistavanje digitalne hibridne buke 15-20dB
3-mic superiorna tehnologija

Niska latencija

GARANCIJA

Ograniéena garancija. NGS garantuje da svi hardverski
proizvodi koji prate ovu dokumentaciju nece imati znacajne
nedostatke u materijalu i izradi u periodu od dve (2) godine, tri
(3) godineili pet (5) godina od datuma kupovine. Ograni¢ena
garancija kompanije NGS nije prenosiva i ogranicena je na
prvobitnog kupca. Ova garancija vam daje odredena zakonska
prava, a mozda imate i druga prava koja su razli¢ita u skladu sa
lokalnim zakonima.

Garancija za bateriju. Baterija je potrosacki proizvod i kao takva
je pod garancijom 12 meseci.

Ako u bilo kom trenutku u buducnosti treba da
odloZite ovaj proizvod, imajte na umu da:
Otpadni elektri¢ni proizvodi ne smeju se odlagati
zajedno sa kuénim otpadom. Reciklirajte gde
postoje objekti.

I - savet o recikliranju obratite se lokalnoj upravi
ili prodavcu.
(Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj
opremi)
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BRUKERVEILEDNING

OVERSIKT

Mikrofon

ARTICA INCHTSED e
I'y 'or a aktivere leaktivere
SHAKE ANC LED-lys

N

3
Gront - Aktivert
ANC HEADPHONE Sla av - Deaktivert 1
COMPATIBLE WITH
BLUETOOTH 4 USB-ladeport 2
5 Forrige spor, trykk og hold nede 3
Senke volum, trykk kort
Velkommen til & bruke 6 ga i1IA/‘:3ause
disse Bluetooth- P
oretelefonene, 7 Neste spor, trykk og hold

@ke volum, trykk kort
P&/ Av LED-indikator

Artica Shake. Les
brukermanualen noye for
du bruker den.

©

© N o U oA
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NORSK '\. NGS

LADESTATUS

Lading farste gangen

For du bruker disse Bluetooth-gretelefonene ma du lade
batteriet helt.

QY Advarsel:
Ladeindikatorlampe 1. Batteriet er resirkulerbart.
Lading - LED for lading er et fast radt lys 2. Ikke kast batteriet i brann da det kan forarsake
Ladet - Av eksplosjon.
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BRUKERVEILEDNING

SAMMENKOBLING AV @RETELEFONER  GA INN | PARINGSMODUS IGJEN
MED BLUETOOTH-ENHETER

Trykk i 2 sekunder for a sla pa

Det blé og rede LED-lyset
blinker samtidig

Trykk i 2 sekunder for & sla
den av

Trykk i 5 sekunder for & sla
den pé

NGS Artica Shake

Trykk pa NGS Artica Shake
pa mobilens Bluetooth-
alternativer

Det bla LED-lyset blinker hvert
12. sekund for & indikere at
den er paret
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NORSK

NULLSTILLE
1 2
Slette NGS Artica Shake- Trykk i 2 sekunder for & sla Trykk i 5 sekunder for & sla
enheten fra mobilen den av den pa

ENOL JOMU)
LED-lampen vil blinke 3

ganger og deretter vil den sla
seg av etter 2 sekunder

Det bl& og rede LED-lyset Hold knappene + og -
blinker samtidig nedtrykket i 10 sekunder
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BRUKERVEILEDNING

MULTIFUNKSJONELL

KNAPPEKONTROL

L

(.)@@C\)‘

@ég@@%

Trykk i 2 sekunder

for & sla pa eller av

,@@Q‘

] @ @C)‘

Trykk én gang for a spill

e av eller sette pa pause

1« @ @%@

o @ S

Trykk i 2 sekunder for & gé bal

kover eller framover i sporene

“ @ @‘@

. DOXR
) )

Trykk én gang for & senke eller gke volumet

W @ %ﬁ

Ko g

Trykk én gang for & aktivere

eller deaktiver ANC-modusen
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NORSK

SPESIFIKASJONER

Hodetelefoner

Hoyttaler: @ 40 mm

Impedans: 32 Ohm

Inngangseffekt: DC 5V, USB-C

Batteri: 400 mAh litiumpolymer
Ladetid: 3 timer

Ekte oppslukende stgyreduksjon
Digital hybrid steydemping 15 til 20 dB
3-mikrofons toppmoderne teknologi
Liten forsinkelse

GARANTI

Begrenset garanti. NGS garanterer at maskinvareprodukter som
folger med denne dokumentasjonen skal vaere fri for betydelige
materialfeil og utferelse i en periode pa to (2) &r, tre (3) ar eller
fem (5) ar fra kjspsdatoen. NGSs begrensede garanti er ikke
overforbar og er begrenset til den opprinnelige kjsperen. Det er
ogséa mulig at du beskyttes av andre lover, avhengig av nasjonalt
lovverk.

Batterigaranti. Batteriet er et forbrukerprodukt, og som sadan
er det garanti i 12 maneder.

Hvis du nar som helst i fremtiden trenger &
avhende dette produktet, veer oppmerksom pa at:

Avfall fra elektriske produkter skal ikke kastes

sammen med husholdningsavfall.

Vennligst resirkulere der fasiliteter finnes.
H F:idom resirkulering av lokale myndigheter

eller forhandler.

(Direktiv om Elektrisk og Elektronisk Utstyr)
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KAYTTOOPAS

ARTICA
SHAKE

ANC HEADPHONE
COMPATIBLE WITH
BLUETOOTH

Tervetuloa kdyttamaan
néitd Artica Shake
Bluetooth-kuulokkeita.
Lue ndma kayttéohjeet
huolellisesti ennen
kuulokkeiden kayttoa.

92

YHTEENVETO

Mikrofoni

ANC-painike

Paina aktivoidaksesi / aktivoidaksesi pois paalta
3 ANC-LED-valo

Vihred - Aktivoitu

Pois paalta — Aktivointi pois paalta
USB-latausportti

Edellinen kappale, paina ja pida painettuna
Vahenna d@nenvoimakkuutta, paina lyhyesti
6 On/Off

Soita / Tauko

Seuraava kappale, paina ja pidd painettuna
Lisad aanenvoimakkuutta, paina lyhyesti

On / off LED-osoitin

N

[CINN

~
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SUoMI

LATAUSTILANNE

Ensimmaéinen latauskerta

Ennen kuin kéytat n&ita Bluuetooth-kuulokkeita, lataa akku

téyteen.
QY Varoitus:
Lautauksen merkkivalo ‘ ; 1. Akku on kierrétettava.
Lataus kaynnissa — LED palaa punaisena latauksen ajan 2. Ala hévité akkua tulessa, koska se voi réjahtaa.

Lataus valmis - Off
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KAYTTOOPAS

KUULOKKEIDEN YHDISTAMINEN
BLUETOOTH-LAITTEISIIN

MENE YHDISTA-TILAAN UUDELLEEN

Kytke péalle, paina 2 sekunnin
ajan

Sininen ﬁ?> . >ﬁ Punainen
= 2 ~

Sininen ja punainen LED-valo
vilkkuvat samanaikaisesti

Paina 2 sekunnin ajan

kytk i pois paalta

Paina 5 sekunnin ajan
kytkedksesi padlle

NGS Artica Shake

Paina puhelimen Bluetooth-
vaihtoehdoista kohdasta NGS
Artica Shake

Sininen LED-valo vilkkuu 12
sekunnin vélein ja osoittaa,
ettd sen on yhdistetty
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SUoMI

ASETA UUDELLEEN

Poista NGS Artica Shake -laite
puhelimesta

Paina 2 sekunnin ajan
kytkedksesi pois paalta

Paina 5 sekunnin ajan
kytkedksesi paalle

Sininen XX> . >ﬁ Punainen
/= 2 ~

Sininen ja punainen LED-valo
vilkkuvat samanaikaisesti

>
\‘

Pid4 + ja - painikkeita
painettuna 10 sekunnin ajan

<~
ENOL JOMU)
LED-valo vilkkuu 3 kertaa ja

sammuu itsestaan 2 sekunnin
kuluttua
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KAYTTOOPAS

MONITOIMINPAINIKKEEN

TOIMINNOT

KUINKA KAYTETAAN

(.)@@@‘

@ég@@%

Paina 2 sekunnin ajan kytkedksesi padlle tai pois paalta

,@@Q‘

] @ @C)‘

Paina kerran toistaaks

esi tai keskeyttaaksesi

1« @ @%@

> @ S

Paina 2 sekunnin ajan siirtadksesi kappaleita taakse -tai eteenpdin

“ @ @‘@

. @ ooy

Paina kerran vihentaaksesi tai

lisataksesi aanenvoimakkuutta

W @ %ﬁ

Ko g

Paina kerran ottaaksesi ANC-tilan kayttoon tai pois kaytosta
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SUoMI

TIEDOT

Kuullokkeet

Kaiutin: @ 40mm

Impedanssi: 32 Ohm

Syottoteho: DC 5V, USB-C

Akku: 400mAh litiumpolymeeri

Lataus: 3 tuntia

Todellinen mukaansatempaava melunvaimennus
Digitaalinen hybridimelunvaimennus 15-20dB

3 mikrofonin ensiluokkainen tekniikka

Alhainen viive

TAKUU

Rajoitettu takuu. NGS takaa, ettd kaikissa taman asiakirjan
mukana toimitetuissa laitteistotuotteissa ei ole merkittéavia
materiaali- ja valmistusvirheita kahden (2) vuoden, kolmen (3)
vuoden tai viiden (5) vuoden ajan ostopdivésta. NGS:n rajoitettua
takuuta ei voida siirtdd, ja se on rajoitettu alkuperaiselle ostajalle.
Téma takuu antaa sinulle erityiset lailliset oikeudet, ja sinulla voi
olla myés muita oikeuksia, jotka vaihtelevat paikallisten lakien
mukaan.

Akun takuu. Akku on kulutustavara ja sellaisenaan silld on 12
kuukauden takuu.

Jos joudut tulevaisuudessa havittamaan taman
tuotteen, huomaa, etta:

Séhkojatetta ei tule havittaa talousjatteiden
mukana. Kierréta viemalla asianmukaisin
paikkoihin.

I Kysy neuvoja paikalliselta viranomaiselta tai
jalleenmyyjalta.
(S&hko- ja elektroniikkaromudirektiivi)
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ANVANDARMANUAL

OVERSIKT

Mikrofon

ARTICA el
ryck ror att aktivera/avaktivera
SHAKE | o

Gron - Aktiverad

N

ANC HEADPHONE Avstangd - Avaktiverad 1
COMPATIBLE WITH .
BLUETOOTH 4 USB-laddningsport 2
5 Foregaende lat, tryck och hall 3
Sank volymen, tryck kort
6 Pidav

Véalkommen att anvinda

la /P
dessa Bluetooth-horlurar, Spela/Pausa

Artica Shake. Las igenom 7 m?}ta ||ét, tryd;octh( hélli
denna bruksanvisning 6] volymen, kort tryc|
8 Pé/av LED-indikator

noggrant innan du
anvénder dem.

© N o U oA
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SVENSKA

LADDNINGSSTATUS

INGs

Forsta laddningen

Innan du anvander dessa Bluetooth-horlurar ska du ladda
batteriet helt.

Laddningsindikatorlampa

Laddning - LED for laddning ar ett fast rott ljus
Laddad - Av

QY Varning:
- 1. Batteriet ar tervinningsbart.

2. Utsétt inte batteriet for eld, eftersom det kan orsaka
explosion.
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ANVANDARMANUAL

KOPPLINGSBARA HORLURAR MED
BLUETOOTH-ENHETER

GA IN I PARNINGSLAGET IGEN

For att sla pa, trycki 2
sekunder

Blitt X0 o > Rott
Blatt X (_ Rott

De bla och réda lysdioderna
blinkar samtidigt

Tryck i 2 sekunder for att
sténga av den

Tryck i 2 sekunder for att satta
paden

NGS Artica Shake

Tryck pa NGS Artica Shake pa
mobilens Bluetooth-alternativ

Den bla lysdioden blinkar var
12:e sekund for att indikera att
den &r ihopparad
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SVENSKA

ATERSTALLA

Ta bort NGS Artica Shake-
enheten frdn mobilen

Trycki 2 sekunder for att
sténga av den

Tryck i 2 sekunder for att sétta
pa den

Blitt X0 o > Rott
Blatt X (_ Rott

De bla och réda lysdioderna
blinkar samtidigt

%

Hall knapparna + och -
intryckta i 10 sekunder

<~

ENOMAOMO
Lysdioden blinkar 3 gdnger
och slécks efter 2 sekunder
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ANVANDARMANUAL

MULTIFUNKTIONE
KNAPPKONTROLL

LL

ANVANDNING

(.)@@C\)‘

Tryck i 2 sekunder for att sla pa eller av

,@@Q‘

Tryck en géng for att spela eller pausa

1« @ @%@

[44] ®@@)‘

Trycki 2 sekunder for att ga b:

akat eller framat genom laten

“ @ @‘@

. DOXR
) )

Tryck en gang for att sdnka eller héja volymen

W @ %ﬁ

Ko g

Tryck en gang for att aktivera eller avaktivera ANC-ldget
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SVENSKA

SPECIFIKATIONER

Horlurar

Hogtalare: @ 40mm

Impedans: 32 Ohm

Ingangseffekt: DC 5V, USB-C

Batteri: 400mAh litiumpolymer
Laddningstid: 3 timmar

Verklig uppslukande brusreducering
Digital hybrid brusreducering 15-20dB
3-mic 6verlagsen teknik

Lag latens

GARANTI

Begrénsad garanti. NGS garanterar att alla hardvaruprodukter
som féljer med denna dokumentation ska vara fria fran
betydande material- och utférandefel under en period av tva (2)
&r, tre (3) &r eller fem (5) ar fran inkopsdatumet. NGS begransade
garanti kan inte 6verforas och &r bunden till den ursprungliga
koparen. Denna garanti ger dig specifika lagliga rattigheter och
du kan dven ha andra réttigheter som varierar enligt lokala lagar.

Batterigaranti. Batteriet &r en konsumentprodukt och har en
garanti pa 12 méanader.

Om du vid n&got framtida tillfélle skulle vilja
kassera produkten, vénligen notera att:
Elektriskt avfall bor ej kasseras tillsammans
med hushéllsavfall. Vanligen anvand
atervinningsstation for detta.

I Ou kan véinda dig till ditt lokala ombud eller
aterforsaljare for att fa réd om &tervinning.
(Ré&d gallande elektriskt avfall och elektronisk
utrustning)
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BRUGERVEJLEDNING

OVERSIGT

Mikrofon

ART I CA ?Nﬁ}knaf kti / deakti
ryk for at aktivere / deaktivere
S HAKE 3 ANCLED

Gron - Aktiveret

N

ANC HEADPHONE Slukket - Deaktiveret 1
COMPATIBLE WITH .
BLUETOOTH 4 USB-opladningsport 2
5 Forrige nummer, tryk og hold nede 3
Reducér lydstyrke, kort tryk
6 On/Off

Velkommen til brug
af disse Bluetooth-
oretelefoner, Artica
Shake. Lees venligst
denne brugsanvisning
omhyggeligt, for du
bruger den.

Afspil / Pause

7 Naeste nummer, tryk og hold nede
@g lydstyrken, kort tryk

On / off LED-indikator

©

© N o U oA
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DANSK '\. NGS

OPLADNINGSSTATUS

Forste gang opladning

Inden du bruger disse Bluetooth-gretelefoner, skal du oplade
batteriet helt.

QY Advarsel:
Opladningsindikatorlys ‘ ’ 1. Batteriet kan genanvendes.
Lader op - LED til opladning er et fast radt lys 2. Bortskaf ikke batteriet i ild, da det kan forérsage
Opladt - off eksplosion.
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BRUGERVEJLEDNING

PARRING AF GRETELEFONER MED
BLUETOOTH-ENHEDER

GA I PARRINGSTILSTAND IGEN

For at teende, tryk i 2 sekunder

De bl& og rede LED-lys blinker
samtidigt

Tryk i 2 sekunder for at
slukke den

Tryki 5 sekunder for at
teende den

NGS Artica Shake

Tryk NGS Artica Shake
pa mobilens Bluetooth-
indstillinger

Den bla LED blinker hvert 12.
sekund for at indikere at den

er parret
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DANSK

NULSTIL

Slet NGS Artica Shake-
enheden fra mobilen

Tryk i 2 sekunder for at
slukke den

Tryk i 5 sekunder for at
teende den

De bl& og rede LED-lys blinker
samtidigt

TN

' co=0

%

Hold + og - knapperne nede i
10 sekunder

ENOL JOMU)
LED’en blinker 3 gange

og slukker sig selv efter 2
sekunder
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BRUGERVEJLEDNING

MULTIFUNKTION
KONTROL

KNAPPER

(.)@@C\)‘

@ég@@%

Tryk i 2 sekunder for at teende eller slukke

,@@Q‘

] @ @C)‘

Tryk én gang for at afspille eller szette pa pause

1« @ @%@

> @ S

Tryk i 2 sekunder for at ga frem eller tilbage gennem numrene

“ @ @‘@

. DOXR
) )

Tryk én gang for at saenke eller @ge lydstyrken

W @ %ﬁ

Ko g

Tryk én gang for at aktivere eller deaktivere ANC-tilstanden
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DANSK

SPECIFIKATIONER

Hovedtelefoner

Hojttaler: @ 40 mm

Impedans: 32 Ohm

Indgangseffekt: DC 5V, USB-C

Batteri: 400mAh litiumpolymer

Opladetid: 3 timer

Agte og gennemgribende udelukkelse af stgj
Digital hybrid stejreduktion 15-20 dB

3-mic superior teknologi

Lav latenstid

GARANTI

Begraenset garanti. NGS garanterer, at hardwareprodukter, som
forer med denne dokumentation, skal vaere fri for veesentlige
mangler i materiale og udferelse i en periode pé to (2) ar, tre (3)
ér eller fem (5) ar fra kabsdatoen. Den begraensede NGS garanti
kan ikke overdrages og er begraenset til den originale kaber.
Denne garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder, men du
kan have andre rettigheder i henhold til dansk lovgivning.

Batteriets garanti. Batteriet er et forbrugerprodukt, og som
sadan er der en garanti p& 12 maneder.

Hvis du pé hvilket som helst tidspunkt i fremtiden
skulle have brug for at bortskaffe dette produkt,
skal du vaere opmaerksom pa at:

Bortskaffelse af elektriske produkter og batterier
mé ikke se med almindeligt husholdningsaffald.
Aflever venligst pa genbrugsstationen, nar det

er muligt.

Tjek med din lokale kommune eller forhandler for
gode rad om genbrug.

(Direktivet for bortskaffelse af affald med elektrisk
og elektronisk udstyr).
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VARTOTOJO INSTRUKCIJA

APZVALGA

Mikrofonas

N

QE;IKCEA ‘Ig‘a’\‘si:\zgi‘tiljisad jjungtuméte / isjungtuméte

3 ANC 3viesos diodas
Zalia - suaktyvinta
ANC HEADPHONE 1$jungta - deaktyvuota 1
COMPATIBLE WITH S .
BLUETOOTH 4 USB jkrovimo prievadas 2
5 Ankstesnis sekimas, paspaudimas ir laikymas 3

Sumazinkite garsuma, trumpai paspauskite

o

Jjungimas / i§jungimas

Sveiki, norime jus Leisti / pristabdyti

supazindinti su 3iomis

“Bluetooth” Artica 7 Kitas takelis, paspauskite ir palaikykite
Shake ausinémis. Pried Padidinti garsa, trumpi paspaudimai
pradédami naudoti 8 Jjungimo / isjungimo LED indikatorius

© N o U oA

atidziai perskaitykite 3j
naudotojo vadova.
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LIETUVIY '\. NGS

JKROVIMO BUSENA

lkrovimas pirma karta

Prie3 pradédami naudoti 3ias “Bluetooth” ausines, visiskai

jkraukite baterija.
QY Ispéjimas:
Ikrovimo indikatoriaus lemputé ‘ ; 1. Baterija yra perdirbama.
Jkrovimas — Sviesos diodas jkrovimui yra fiksuota raudona lempute 2. Nemeskite baterijos j ugnj, nes ji gali sukelti
|krautas - isjungta sprogima.
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VARTOTOJO INSTRUKCIJA

SUPORUOTI AUSINES SU
“BLUETOOTH” JRENGINIAIS

DAR KARTA [JUNKITE SUSIEJIMO

REZIMA

Norédami jjungti, paspauskite
2 sekundes

Mélyna Raudona
Melyna (> # > Raudona

Mélyni ir raudoni Sviesos
diodai mirksi vienu metu

Paspauskite 2 sekundes, kad jj
isjungtuméte

Paspauskite 5 sekundes, kad jj
jjlungtuméte

NGS Artica Shake

Paspauskite NGS Artica Shake
mobiliojo telefono “Bluetooth”
parinktyse

Mélynas 3viesos diodas
mirksi kas 12 sekundziy, kad
parodyty, jog jis yra suporuotas
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LIETUVIY

ATSTATYTI

I5trinkite NGS Artica Shake
irenginj i$ mobiliojo telefono

Paspauskite 2 sekundes, kad jj
isjungtuméte

Paspauskite 5 sekundes, kad jj
jjungtuméte

Mélyna Raudona
Melyna Y,C> # >3 Raudona

Mélyni ir raudoni $viesos
diodai mirksi vienu metu

%

Laikykite nuspaustus
mygtukus + ir - 10 sekundziy

K@K @O

LED mirksés 3 kartus ir
i$sijungs po 2 sekundziy
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VARTOTOJO INSTRUKCIJA

DAUGIAFUNKCIY MYGTUKUY

VALDIKLIAI

KAIP NAUDOTIS

(.)@@@‘

@ég@@%

Paspauskite 2 sekundes, kad jji

ungtumeéte arba isjungtuméte

,@@Q‘

i @ @‘

Paspauskite vieng karta, kad paleistuméte arba pristabdytuméte

1« @ @%@

> @ S

Paspauskite 2 sekundes, kad grjztu

méte atgal arba j priekj per takelius

“ @ @‘@

. DOXR
) )

Paspauskite vieng kartg, kad sumazintuméte arba padidintuméte garsuma

W @ %ﬁ

Ko g

Paspauskite vieng kartg, kad jjungtuméte arba isjungtumeéte ANC rezima
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LIETUVIY

SPECIFIKACLJOS

Ausinés

Garsiakalbis: @ 40mm

Varza: 32 omai

|éjimo galia: DC 5V, USB-C

Baterija: 400mAh li¢io polimeras

Jkrovimo laikas: 3 valandos

Tikras jtraukiantis triuk$mo slopinimas

Skaitmeninis hibridinis triukSmo slopinimas 15-20dB
3 mikrofony pranasumo technologija

Maza delsa

GARANTLA

Ribota garantija. NGS garantuoja, kad bet kokie prie iy
dokumenty pridedami aparatdrai skirti produktai neturi turéti
dideliy medziagy ir darbo defekty per dvejus (2) metus, trejus
(3) metus arba penkis (5) metus nuo pirkimo datos. NGS ribota
garantija yra neperduodama ir apsiriboja pirminiu pirkéju. i
garantija suteikia jums tam tikry teisiy, be to, jus taip pat galite
turéti kity teisiy, kurios skiriasi pagal galiojancius vietinius
istatymus

Baterijos garantija. Baterija yra plataus vartojimo gaminys,
todél jai suteikiama 12 ménesiy garantija.

Jei ateityje turésite iSmesti 3j gaminj, atkreipkite
démesj, kad:
Elektriniy gaminiy atliekos neturéty bati
salinamos kartu su buitinémis atliekomis. Jei
imanoma, perdirbkite.

I Kreipkités j vietine valdZios institucija ar pardavéja
dél perdirbimo patarimy.
(Elektrinés ir elektroninés jrangos atlieky
direktyva)
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DECLARACION DE CONFORMIDAD

\ DECLARATION OF CONFORMITY

WE, AUTHORIZED REPRESENTATIVE, LURBE GRUP S.A, SAN SEBASTIAN, SPAIN, DECLARE UNDER OUR SOLE RESPONSIBILITY EN
THAT THE FOLLOWING PRODUCT:
LURBE GRUP S.A, SAN SEBASTIAN, ESPARIA, DECLARA BAJO SU EXCLUSIVA RESPONSABILIDAD LA CONFORMIDAD DEL ES
PRODUCTO:
NGS: TRUE WIRELESS EARPHONES NGS / MODEL: ARTICA SHAKE BLACK
NGS: AURICULARES TRUE WIRELESS NGS / MODELO: ARTICA SHAKE BLACK
HAS BEEN TESTED AND FOUND IN CONFORMITY WATH THE FOLLOWING HARMONIZED EUROPEAN STANDARDS:
HA SIDO TESTADO EN CONFORMIDAD CON LAS SIGUIENTES NORMAS STANDARD EUROPEAS ARMONIZADAS:
EN 50663:2017 JEC 62321-4:2013
EN 62479:2010 IEC 62321-5:2013
EN JEC 62368-1:2020+A11:2020 IEC 62321-7-1:2015
ETSIEN 301 489-1V2.2.3 (2019-11) IEC 62321-7-2:2017
ETSIEN 301 489-17 V3.2.5(2022-08)  IEC62321-6:2015
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
AND THEREFORE COMPLY WITH THE ESSENTIAL REQUIREMENTS AND PROVISIONS OF THE FOLLOWING DIRECTIVES OF THE
EUROPEAN PARLIAMENT AND EUROPEAN COUNCIL:
Y, POR LO TANTO, CUMPLE CON LOS REQUERIMIENTOS Y PROVISIONES DE LAS SIGUIENTES DIRECTIVAS DEL
PARLAMENTO EUROPEO:
SAN SEBASTIAN, MAY 15TH, 2023
RADIO EQUIPMENT DIRECTIVE 2014/53/EU SAN SEBASTIAN, 15 DE MAYO DE 2023
ROHS DIRECTIVE 2011/65/EU & (EU) 2015/863
DIRECTIVA DE EQUIPOS DE RADIO 2014/53/EU SIGNED
DIRECTIVA ROHS 2011/65/EU & (EU) 2015/863 FIRMADO

AUTHORIZED REPRESENTATIVE: LURBE GRUP S.A
REPRESENTANTE AUTORIZADO: PORTUETXE 27
20018 SAN SEBASTIAN (GUIPUZCOA) <
SPAIN RAUL MARTIN
PRODUCT MANAGER




ECLARATION DE CONFORMITE
DECLARACAO DE CONFORMIDADE

f\ D

LURBE GRUP S.A, SAN SEBASTIAN, ESPAGNE,
LURBE GRUP S.A, SAN SEBASTIAN, ESPANA, DECLARA SOB A SUA EXCLUSIVA RESPONSABILIDADE A CONFORMIDADE

DO PRODUTO:
NGS : ECOUTEURS TRUE WIRELESS NGS /

SOUS SA RESPONSABILITE EXCLUSIVE, CERTIFIE LA CONFORMITE DU PRODUIT : FR
PT

MODELE : ARTICA SHAKE BLACK

NGS: AUSCULTADORES TRUE WIRELESS NGS / MODELO: ARTICA SHAKE BLACK

AETE TESTE CONFORMEMENT AUX NORMES STANDARD EUROPEENNES HARMONISEES SUIVANTES :

FOITESTADO EM CONFORMIDADE COM AS

EN 50663:2017

EN 62479:2010

ENJEC 62368-1:2020+A11:2020
ETSIEN 301 489-1V2.2.3 (2019-11)
ETSIEN 301 489-17 V3.2.5 (2022-08)
ETSIEN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

SEGUINTES NORMAS STANDARD EUROPEIAS HARMONIZADAS:

IEC62321-4:2013
IEC 62321-5:2013
IEC62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-6:2015

ETRESPECTE DONC LES EXIGENCES ET LES DISPOSITIONS DES DIRECTIVES SUIVANTES DU PARLEMENT EUROPEEN :
E, POR CONSEGUINTE, CUMPRE COM OS REQUISITOS E PROVISOES DAS SEGUINTES DIRECTIVAS DO PARLAMENTO

EUROPEU:

DIRECTIVE SUR LES EQUIPEMENTS RADIO 2014/53/EU
DIRECTIVE ROHS 2011/65/EU & (EU) 2015/863 SAN SEBASTIAN, LE 15 MAI 2023

DIRECTIVA RELATIVA AOS EQUIPAMENTOS DE RADIO 2014/53/EU SAN SEBASTIAN, 15 DE MAIO DE 2023

DIRECTIVA ROHS 2011/65/EU & (EU) 2015/863

REPRESENTANT AUTORISE : LURBE GRUP S.A ASSINADO

REPRESENTANTE AUTORIZADO: PORTUETXE 27
20018 SAN SEBASTIAN (GUIPUZCOA)

SPAIN

SIGNE

RAUL MARTIN
PRODUCT MANAGER



D NGs

technical support: www.ngs.eu/support

WWwWw.ngs.eu

A DEPOSER A DEPOSER
(T L ICIA E\MAGASIN  EN DECHETERIE
et sa batterie

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !




